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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА  

   Рабочая программа по учебному предмету «Родной (татарский) язык» (предметная область «Родной язык и родная 

литература»)  разработана для обучающихся, слабо владеющих родным (татарским) языком.  

       Пояснительная записка отражает общие цели изучения родного (татарского) языка, место в структуре учебного плана, а 

также подходы к отбору содержания, к определению планируемых результатов.  

       Содержание обучения раскрывает содержательные линии, которые предлагаются для обязательного изучения в каждом 

классе на уровне основного общего образования.  

       Планируемые результаты освоения программы по родному (татарскому) языку включают личностные,  метапредметные 

результаты за весь период обучения  на уровне основного общего образования, а также предметные результаты за каждый год 

обучения.  

ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА «РОДНОЙ (ТАТАРСКИЙ) ЯЗЫК»  

Изучение предмета «Родной (татарский) язык» играет важную роль в реализации основных целевых установок среднего 

общего образования: становлении основ гражданской идентичности и мировоззрения, формировании способности к организации 

своей деятельности, духовно-нравственном развитии и воспитании обучающихся.  

  

       ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ ИЗУЧЕНИЯ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА «РОДНОЙ (ТАТАРСКИЙ) ЯЗЫК»  

В результате изучения предмета «Родной (татарский) язык» обучающиеся научатся использовать татарский язык как средство 

общения, познания мира и культуры татарского народа в сравнении с культурой других народов. Сравнительное изучение культур, 

общепринятых человеческих и базовых национальных ценностей будет способствовать формированию гражданской идентичности, 



чувства патриотизма и гордости за свой край и многонациональную страну, поможет лучше осознать свою этническую и 

гражданскую принадлежность, воспитает уважительное отношение к другим народам.  

     В содержании программы по родному (татарскому) языку выделяются следующие содержательные линии: общие сведения 

о языке, язык и культура, разделы науки о языке (фонетика, орфоэпия и графика, морфемика  и словообразование, лексикология и 

фразеология, морфология, синтаксис, орфография и пунктуация, стилистика).  

Изучение родного (татарского) языка направлено на достижение следующих целей:  

обеспечение языковой и культурной самоидентификации, осознание коммуникативно-эстетических возможностей родного  

(татарского) языка на основе изучения материалов по российской культуре, культуре татарского народа, мировой культуре;  

развитие татарской устной и письменной речи, способностей к взаимопониманию в поликультурном обществе.  

Достижение поставленных целей реализации программы по родному (татарскому) языку предусматривает решение 

следующих задач:  

достижение умения правильно анализировать речевые высказывания с точки зрения их соответствия ситуации общения,  

оценивать собственную и чужую речь с точки зрения точного, уместного и выразительного словоупотребления; формирование 

умений аргументировать своё мнение и оформлять его словесно в устных и письменных высказываниях,  

создавать развёрнутые высказывания аналитического и интерпретирующего характера; воспитание интереса и любви к родному 

татарскому языку, сознательного отношения к нему как к духовному наследию  

татарского народа и средству общения, ответственности за языковую культуру как национальную ценность татарского языка.  

 Общее число часов  для изучения родного (татарского) языка, – 136 часов: в 10 классе – 68 часов (2 часа в неделю),  в 11 

классе – 68 часов (2 часа в неделю).  



СОДЕРЖАНИЕ ОБУЧЕНИЯ  

10 класс.  

 Разделы науки о языке.  

 Фонетика. Орфоэпия. Графика.  

Система гласных и согласных звуков в татарском языке. Сравнительный анализ системы гласных и согласных звуков в 

татарском и русском языках.  

Изменения гласных и согласных.   

Транскрибирование слов.   

Ударение. Интонация.   

Орфоэпические нормы татарского языка.   

Орфография и её принципы.   

Лексикология.  

Лексическое значение слова. Многозначность слова. Прямое и переносное значение слов.  

Тюрко-татарские и заимствованные слова.   

Словарный состав татарского языка.  

Лексика татарского языка с точки зрения сферы употребления.  

Лексический анализ слова.  

Особенности употребления фразеологизмов в речи. Увеличение лексического и фразеологического состава татарского языка 

в условиях двуязычия.  



Пословицы, поговорки, крылатые выражения.   

Лексикография.   

 Морфемика и словообразование.  

Особенности морфемного строя татарского языка.   

Способы словообразования.   

Разбор слова по составу.  

11 класс  

Общие сведения о языке.  

Язык и речь.   

История письменности татарского языка.   

Роль языка в жизни человека и общества.   

Литературный язык и диалект. Основные диалекты татарского языка.   

Формы существования татарского языка.  

Разделы науки о языке.  

Морфология.   

Части речи как лексико-грамматические разряды слов. Классификация частей речи. Взаимодействие частей речи.   

Морфологический анализ слова.  

 Синтаксис.  

Основные синтаксические единицы (словосочетание и предложение).   



Синтаксическая связь в предложении.   

Главные и второстепенные члены предложения.   

Виды простых предложений.  

Виды сложных предложений.   

Строение сложноподчинённых предложений в татарском и русском языках.  

Синтаксический анализ предложения.  

 Пунктуация.  

Пунктуационная норма современного татарского языка. Постановка знаков препинания в сложных предложениях, при 

однородных и обособленных членах предложений, обращениях, вводных и модальных словах в татарском языке.  

 Стилистика.   

Языковая норма. Функциональные стили татарского литературного языка (научный, официально-деловой, разговорный, 

художественный, публицистический). Их особенности.  

Сфера применения научного стиля.  

Языковые признаки художественного стиля.  

  

Планируемые результаты освоения программы по родному (татарскому) языку на уровне среднего общего 

образования.  

 В результате изучения родного (татарского) языка на уровне среднего общего образования у обучающегося будут 

сформированы следующие личностные результаты:  



1) гражданского воспитания: сформированность гражданской позиции обучающегося как активного и ответственного 

члена российского общества;  осознание своих конституционных прав и обязанностей, уважение закона и 

правопорядка;  

принятие традиционных национальных, общечеловеческих гуманистических и демократических ценностей;   

готовность противостоять идеологии экстремизма, национализма, ксенофобии, дискриминации по социальным,  

религиозным, расовым, национальным признакам; готовность вести совместную деятельность в интересах гражданского 

общества, участвовать в самоуправлении в  

образовательной организации;  умение взаимодействовать с социальными институтами в соответствии с их 

функциями и назначением; готовность к гуманитарной и волонтёрской деятельности; 2) 

патриотического воспитания:  

 сформированность  российской  гражданской  идентичности,  патриотизма,  уважения  к  своему  народу,  чувства  

ответственности перед Родиной, гордости за свой край, свою Родину, свой язык и культуру, прошлое и настоящее 

многонационального народа России;  ценностное отношение к государственным символам, историческому и природному наследию, 

памятникам, традициям  

народов России, достижениям России в науке, искусстве, спорте, технологиях и труде; идейная 

убеждённость, готовность к служению Отечеству и его защите, ответственность за его судьбу; 3) 

духовно-нравственного воспитания: осознание духовных ценностей российского народа;   

сформированность нравственного сознания, норм этичного поведения;  

способность оценивать ситуацию и принимать осознанные решения, ориентируясь на морально-нравственные нормы и  



ценности; осознание личного вклада в построение устойчивого 

будущего;  

ответственное отношение к своим родителям и (или) другим членам семьи, созданию семьи на основе осознанного принятия  

ценностей семейной жизни в соответствии с традициями народов России; 4) эстетического воспитания: эстетическое отношение к 

миру, включая эстетику быта, научного и технического творчества, спорта, труда, общественных  

отношений; способность воспринимать различные виды искусства, традиции и творчество своего и других народов, ощущать  

эмоциональное воздействие искусства;  

убеждённость в значимости для личности и общества отечественного и мирового искусства, этнических культурных  

традиций и народного, в том числе словесного, творчества; готовность к самовыражению в разных видах искусства, стремление 

проявлять качества творческой личности, в том числе  

при выполнении творческих работ по родному (татарскому) языку; 5) 

физического воспитания:  

сформированность здорового и безопасного образа жизни, ответственного отношения к своему здоровью; 

потребность в физическом совершенствовании, занятиях спортивно-оздоровительной деятельностью; активное 

неприятие вредных привычек и иных форм причинения вреда физическому и психическому здоровью; 6) 

трудового воспитания:  

готовность к труду, осознание ценности мастерства, трудолюбие;  

готовность к активной деятельности технологической и социальной направленности, способность инициировать,  



планировать и самостоятельно осуществлять такую деятельность, в том числе в процессе изучения родного (татарского) языка; 

интерес к различным сферам профессиональной деятельности, в том числе к деятельности филологов, журналистов,  

писателей, переводчиков; умение совершать осознанный выбор будущей профессии и реализовывать собственные жизненные 

планы; готовность и способность к образованию и самообразованию на протяжении всей жизни; 7) экологического 

воспитания: сформированность экологической культуры, понимание влияния социально-экономических процессов на 

состояние  

природной и социальной среды, осознание глобального характера экологических проблем; планирование и осуществление 

действий в окружающей среде на основе знания целей устойчивого развития человечества; активное неприятие действий, 

приносящих вред окружающей среде;  

умение прогнозировать неблагоприятные экологические последствия предпринимаемых действий и предотвращать их; 

расширение опыта деятельности экологической направленности; 8) ценности научного познания:  

сформированность мировоззрения, соответствующего современному уровню развития науки и общественной практики,  

основанного на диалоге культур, способствующего осознанию своего места в поликультурном мире; совершенствование языковой 

и читательской культуры как средства взаимодействия между людьми и познания мира; осознание ценности научной 

деятельности, готовность осуществлять учебно-исследовательскую и проектную деятельность,  

в том числе по родному (татарскому) языку, индивидуально и в группе.  

 МЕТАПРЕДМЕТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ    



В результате изучения родного (татарского) языка на уровне основного общего образования у обучающегося будут сформированы 

познавательные универсальные учебные действия, коммуникативные универсальные учебные действия, регулятивные 

универсальные учебные действия, умения совместной деятельности.  

Познавательные универсальные учебные действия Базовые 

логические действия:  

     выявлять и характеризовать существенные признаки языковых единиц, языковьт явлений и процессов;       устанавливать 

существенный признак классификации языковых единиц (явлений), основания для обобщения и сравнения, критерии 

проводимого анализа,       

    прогнозировать возможное  дальнейшее  развитие процессов,  событий и их последствия в аналогииных или сходных 

ситуациях, а также выдвигать предположения об их развитии в новых условиях и контекстах.  

Работа с информацией:  

    применять различные методы, инструменты и запросы при поиске и отборе информации с учётом предложенной учебной 

задачи и заданных критериев;  

    выбирать, анализировать, интерпретировать, обобщать и систематизировать информацию, представленную в текстах, таблицах, 

схемах;  

    использовать различные виды аудирования и чтения для оценки текста с точки зрения достоверности и применимости 

содержащейся в нём информации и усвоения необходимой информации с целью решения учебных задач;  



    использовать смысловое чтение для извлечения, обобщения и систематизации информации из одного или нескольких 

источников с учётом поставленных целей;  

     находить сходные аргументы (подтверждающие или опровергающие одну и ту же идею, версию) в различных 

информационных источниках;  

    самостоятельно выбирать оптимальную форму представления информации (текст, презентация, таблица, схема) и 

иллюстрировать решаемые задачи несложными  схемами,  диаграммами,  иной  графикой  и  их  комбинациями в зависимости от 

коммуникативной установки;     оценивать надёжность информации по критериям, предложенным учителем или 

сформулированным самостоятельно;     эффективно запоминать и систематизировать информацию.  

Коммуникативные универсальные учебные действия  

воспринимать и формулировать суждения, выражать эмоции в соответствии с условиями и целями общения; выражать себя 

(свою точку зрения) в диалогах и дискуссиях, в устной монологической речи и в письменных текстах на родном (татарском) 

языке;     распознавать невербальные средства общения, понимать значение социальных знаков;    распознавать предпосылки 

конфликтных ситуаций и смягчать конфликты, вести переговоры;  

   понимать  намерения  других,  проявлять   уважительное   отношение к собеседнику и в корректной форме формулировать свои 

возражения;  в ходе диалога (дискуссии) задавать вопросы по существу обсуждаемой темы и высказывать идеи, нацеленные на 

решение задачи и поддержание благожелательности общения;  



    сопоставлять свои суждения с суждениями других участников диалога, обнаруживать различие и сходство позиций;     публично 

представлять результаты проведённого языкового анализа, выполненного лингвистического эксперимента, исследования, 

 проекта;  

    самостоятельно выбирать формат выступления с учётом цели презентации и особенностей аудитории и в соответствии с ним 

составлять устные и письменные тексты с использованием иллюстративного материала. Регулятивные универсальные учебные 

действия   

Самоорганизация:  

      выявлять проблемы для решения в учебных и жизненных ситуациях; ориентироваться    в    различных     подходах     к    

принятию     решений (индивидуальное, принятие решения в группе, принятие решения группой); самостоятельно составлять 

алгоритм решения задачи (или его часть),  

      выбирать способ решения учебной задачи с учётом имеющихся   ресурсов и собственных возможностей, аргументировать 

предлагаемые варианты решений;  

самостоятельно составлять план действий, вносить необходимые коррективы в ходе его реализации;  

     проводить выбор и брать ответственность за решение.  

Самоконтроль, эмоциональный интеллект:                    



      владеть разными способами самоконтроля (в том числе речевого), самомотивации и рефлексии; давать оценку учебной 

ситуации и предлагать план её изменения;      предвидеть трудности, которые могут возникнуть при решении учебной 

задачи, и адаптировать решение к меняющимся обстоятельствам;  

     объяснять причины достижения (недостижения) результата деятельности; понимать причины коммуникативных неудач и 

предупреждать их, давать оценку приобретённому     речевому     опыту     и     корректировать     собственную     речь с 

учётом целей и условий   общения;   оценивать соответствие   результата   цели и условиям общения;      развивать 

способность управлять собственными эмоциями и эмоциями других      выявлять и анализировать причины эмоций; понимать 

мотивы и намерения  

другого человека, анализируя речевую ситуацию; регулировать способ выражения собственных эмоций; осознанно относиться 

к другому человеку и его мнению;             признавать своё и чужое право на ошибку;        принимать себя и других, не осуждая;       

проявлять открытость;       осознавать невозможность контролировать всё вокруг.  

Совместная деятельность  

понимать и использовать преимущества командной и индивидуальной работы при решении конкретной проблемы,  

обосновывать необходимость применения групповых форм взаимодействия при решении поставленной задачи;      

принимать цель совместной деятельности, коллективно строить действия по её достижению:  распределять  роли, 

договариваться, обсуждать процесс и результат совместной работы;  

    обобщать мнения нескольких человек, проявлять готовность руководить,  выполнять поручения, подчиняться;  



   планировать организацию совместной работы, определять свою роль (с учётом предпочтений и возможностей всех участников 

взаимодействия), распределять задачи между членами команды, участвовать в групповых формах работы (обсуждения, обмен 

мнениями, «мозговой штурм» и другие);  

    выполнять свою часть работы, достигать качественный результат по своему направлению и координировать свои действия с 

действиями других членов команды;  

   оценивать качество своего вклада в общий продукт по критериям, самостоятельно сформулированным участниками 

взаимодействия, сравнивать результаты с исходной задачей и вклад каждого члена команды в достижение результатов,    

разделять    сферу    ответственности    и    проявлять    готовность к представлению отчёта перед группой.  

  

  

  

  

  

  

ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ  

10 класс – 68 ч.  

№  Наименование разделов и тем программы  Количество часов  



п/п  всего  контрольные 

работы  
 практически 
е работы  

Электронные (цифровые) образовательные 

ресурсы  

Раздел 1.Фонетика. Орфоэпия. Графика.  

1.1.   Повторение  и  совершенствование 

 материала, пройденного в предыдущих классах.  

Система гласных и согласных звуков в татарском 

языке. Сравнительный анализ системы гласных и согласных 

звуков в татарском и русском языках.  

Изменения гласных и согласных.   

Транскрибирование слов.   

Ударение. Интонация.   

Орфоэпические нормы татарского языка.   

Орфография и её принципы.   

  

 
25  

  

  

1  0  Образовательный ресурс tatarschool.ru 

http://tatarschool.ru/  

Итого по разделу  25    

Раздел 2. Лексикология.  

2.1.  Повторение и дополнение материала, пройденного в 

предыдущих классах.  

Лексическое значение слова. Многозначность слова. 

Прямое и переносное значение слов.  

Тюрко-татарские и заимствованные слова.   

Словарный состав татарского языка.  

 
20  

  

0  2  http://tatarschool.ru/ http:// 

Tatarca.boom.ru; / http://belem.ru/ http:// 

Kitapxane.at.ru 

www.chrestomathy.tatarile.tatar.ru /  

 

http://www.mon.gov.ru/
http://www.mon.gov.ru/
http://www.mon.gov.ru/
http://www.mon.gov.ru/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/


 Лексика татарского языка с точки зрения сферы 

употребления.  

Лексический анализ слова.  

Особенности употребления фразеологизмов в речи. 

Увеличение  лексического  и  фразеологического 

 состава татарского языка в условиях двуязычия.  

Пословицы, поговорки, крылатые выражения.   

Лексикография.   

  

  

  

  

   

Итого по разделу  20      

Раздел 3.  Морфемика и словообразование.     

3.1.   Повторение  и  совершенствование 

 материала, пройденного в предыдущих классах.  

Особенности морфемного строя татарского языка.   

Способы словообразования.   

Разбор слова по составу.  

  

 
20  1  1  http://tatarschool.ru/ http:// 

Tatarca.boom.ru; / http://belem.ru/ http:// 

Kitapxane.at.ru 

www.chrestomathy.tatarile.tatar.ru /  

Итого по разделу  20      

Раздел 4. Резерв      

Итого по разделу  3      

  ОБЩЕЕ КОЛИЧЕСТВО ЧАСОВ ПО 

ПРОГРАММЕ  

68  2  13    

http://www.mon.gov.ru/
http://www.mon.gov.ru/
http://www.mon.gov.ru/
http://www.mon.gov.ru/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/


11 класс – 68 ч.  

№  
п/п  

Наименование разделов и тем программы  Количество часов  Электронные (цифровые) образовательные 

ресурсы  
всего  контрольные 

работы  
практически 

е работы  
Раздел 1.Общие сведения о языке.  

1.1.   Язык и речь.   

История письменности татарского языка.   

Роль языка в жизни человека и общества.   

Литературный язык и диалект.   

Основные диалекты татарского языка.   

Формы существования татарского языка.  

  

5  0  1  https://disk.yandex.ru/d/aWuDx4MPotjxQg/ 

http://tatarschool.ru/ http:// Tatarca.boom.ru; 

/ http://belem.ru/ http:// Kitapxane.at.ru 

www.chrestomathy.tatarile.tatar.ru /  

Итого по разделу  5    
Раздел 2. Разделы науки о языке.   Морфология.   

  

2.1  Повторение и совершенствование материала, 

пройденного в предыдущих классах.   

 Части  речи  как  лексико-грамматические 

разряды слов.   

  

 10  

  

0  2    
http://tatarschool.ru/ http:// 

Tatarca.boom.ru; / http://belem.ru/ http:// 

Kitapxane.at.ru 

www.chrestomathy.tatarile.tatar.ru /  

2.2  Классификация частей речи.   

Взаимодействие частей речи.   

Морфологический анализ слова.  

  

6  1  1  http://tatarschool.ru/ http:// 

Tatarca.boom.ru; / http://belem.ru/ http:// 

Kitapxane.at.ru 

www.chrestomathy.tatarile.tatar.ru /  

Итого по разделу  16    
Раздел 3. Синтаксис.  

https://disk.yandex.ru/d/aWuDx4MPotjxQg/
https://disk.yandex.ru/d/aWuDx4MPotjxQg/
https://disk.yandex.ru/d/aWuDx4MPotjxQg/
https://disk.yandex.ru/d/aWuDx4MPotjxQg/
https://disk.yandex.ru/d/aWuDx4MPotjxQg/
https://disk.yandex.ru/d/aWuDx4MPotjxQg/
https://disk.yandex.ru/d/aWuDx4MPotjxQg/
https://disk.yandex.ru/d/aWuDx4MPotjxQg/
https://disk.yandex.ru/d/aWuDx4MPotjxQg/
https://disk.yandex.ru/d/aWuDx4MPotjxQg/
https://disk.yandex.ru/d/aWuDx4MPotjxQg/
https://disk.yandex.ru/d/aWuDx4MPotjxQg/
https://disk.yandex.ru/d/aWuDx4MPotjxQg/
https://disk.yandex.ru/d/aWuDx4MPotjxQg/
https://disk.yandex.ru/d/aWuDx4MPotjxQg/
https://disk.yandex.ru/d/aWuDx4MPotjxQg/
http://www.mon.gov.ru/
http://www.mon.gov.ru/
http://www.mon.gov.ru/
http://www.mon.gov.ru/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/
http://www.mon.gov.ru/
http://www.mon.gov.ru/
http://www.mon.gov.ru/
http://www.mon.gov.ru/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/
http://www.mon.gov.ru/
http://www.mon.gov.ru/
http://www.mon.gov.ru/
http://www.mon.gov.ru/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/


  

 

3.1   Повторение  и  дополнение  материала, 

пройденного в предыдущих классах.  

 Основные  синтаксические  единицы 

(словосочетание и предложение).   

Синтаксическая связь в предложении.   

Главные и второстепенные члены предложения.  

Виды простых предложений.  

Виды сложных предложений.   

Строение сложноподчинённых предложений в 

татарском и русском языках.  

  

 6  

  

  

0  1    
www.chrestomathy.tatarile.tatar.ru /  

3.2  Синтаксический анализ предложения.  

  

7  0  2  Образовательный ресурс tatarschool.ru 

http://tatarschool.ru/  

Итого по разделу  13      

Раздел 4.  Пунктуация.    

4.1   Пунктуационная  норма  современного 

татарского языка.   

Постановка знаков препинания в сложных 

предложениях, при однородных и обособленных 

членах предложений, обращениях, вводных и 

модальных словах в татарском языке.  

  

 22  

  

  

0  4  http://tatarschool.ru/ http:// Tatarca.boom.ru;  

http://chrestomathy.tatarile.tatar/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/


Итого по разделу  22      

Раздел 5.Стилистика.     

5.1    
 Языковая  норма.  Функциональные  стили 

татарского литературного языка (научный, официально- 

12  

  

1  3  http://tatarschool.ru/ http:// 

Tatarca.boom.ru; / http://belem.ru/ http:// 

Kitapxane.at.ru  

 деловой, разговорный, художественный, 

публицистический). Их особенности.  

Сфера применения научного стиля.  

Языковые признаки художественного стиля.  

  

    www.chrestomathy.tatarile.tatar.ru //  

Итого по разделу  
12      

  ОБЩЕЕ КОЛИЧЕСТВО ЧАСОВ ПО 

ПРОГРАММЕ  

68  2  13    

  

  

  

  

  

http://www.mon.gov.ru/
http://www.mon.gov.ru/
http://www.mon.gov.ru/
http://www.mon.gov.ru/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/
http://chrestomathy.tatarile.tatar/
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